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À propos du P. Steven 
P. Steven est né à Montréal le 28 janvier 1990. Il est l'un des membres les plus 
anciens de la Communauté de l’Emmanuel en Égypte, qu'il a rejoint en 2007 et 
a aidé à l'affiliation de nombreux jeunes. Au cours de son parcours dans la 
Communauté, il a découvert les nombreux dons, talents et charismes de Dieu, 
dont le plus important était sa vocation sacerdotale, et il est le premier prêtre de 
la Communauté en Égypte. 
Il a étudié chez les pères Jésuites au Collège de la Sainte-Famille jusqu’en 2007, 
puis il a terminé ses études en droit à l’Université du Caire. 
Il a commencé son cheminement vocationnel en 2014 par une année de 
discernement à Namur, puis a poursuivi ses études philosophiques et 
théologiques entre la Belgique et la France pendant six ans, aboutissant à son 
ordination sacerdotale à Paris le 26 juin 2021. 
Il est retourné au Caire après son ordination pour vivre l'expérience sacerdotale 
et pour se familiariser avec les rituels et les traditions du rite byzantin à la 
paroisse grecque-melkite de Saint-Cyrille à Héliopolis. Il a été l’invité du 
Vicariat Apostolique des Latins en Égypte pendant un an et avait une présence 
active et fructueuse. 
Alors qu'il effectuait un temps de retraite spirituelle et de méditation, il nous a 
quitté vers les gloires célestes à la suite de sa chute d'une des montagnes du Sinaï 
dans la région de Sainte-Catherine, et a été retrouvé le samedi 7 mai 2022. 

  



Ordre de la Cérémonie 
La cérémonie est animée par la chorale de la Communauté de l’Emmanuel, par 
la chorale Prière Vivante et par le chœur de Saint-Cyrille. 

1. Ouverture de la Célébration 
 

2. Liturgie de la Parole 
Première lecture 
Lecture du livre de l’Exode 3, 1-8a.10.13-15 
En ces jours-là, Moïse était berger du troupeau de son beau-père Jéthro, prêtre 
de Madiane. Il mena le troupeau au-delà du désert et parvint à la montagne de 
Dieu, à l’Horeb. L’ange du Seigneur lui apparut dans la flamme d’un buisson en 
feu. Moïse regarda : le buisson brûlait sans se consumer. Moïse se dit alors : « Je 
vais faire un détour pour voir cette chose extraordinaire : pourquoi le buisson 
ne se consume-t-il pas ? » Le Seigneur vit qu’il avait fait un détour pour voir, et 
Dieu l’appela du milieu du buisson : « Moïse ! Moïse ! » Il dit : « Me voici ! » 
Dieu dit alors : « N’approche pas d’ici ! Retire les sandales de tes pieds, car le lieu 
où tu te tiens est une terre sainte ! » Et il déclara : « Je suis le Dieu de ton père, 
le Dieu d’Abraham, le Dieu d’Isaac, le Dieu de Jacob. » Moïse se voila le visage 
car il craignait de porter son regard sur Dieu. Le Seigneur dit : « J’ai vu, oui, j’ai 
vu la misère de mon peuple qui est en Égypte, et j’ai entendu ses cris sous les 
coups des surveillants. Oui, je connais ses souffrances. Je suis descendu pour le 
délivrer de la main des Égyptiens et le faire monter de ce pays vers un beau et 
vaste pays, vers un pays, ruisselant de lait et de miel. Maintenant donc, va ! Je 
t’envoie chez Pharaon : tu feras sortir d’Égypte mon peuple, les fils d’Israël. » 
Moïse répondit à Dieu : « J’irai donc trouver les fils d’Israël, et je leur dirai : ‘Le 
Dieu de vos pères m’a envoyé vers vous.’ Ils vont me demander quel est son nom 
; que leur répondrai-je ? » Dieu dit à Moïse : « Je suis qui je suis. Tu parleras 
ainsi aux fils d’Israël : ‘Celui qui m’a envoyé vers vous, c’est : Je-suis’. » Dieu dit 
encore à Moïse : « Tu parleras ainsi aux fils d’Israël : ‘Celui qui m’a envoyé vers 
vous, c’est Le Seigneur, le Dieu de vos pères, le Dieu d’Abraham, le Dieu d’Isaac, 
le Dieu de Jacob’. C’est là mon nom pour toujours, c’est par lui que vous ferez 
mémoire de moi, d’âge en âge. »  



Psaume 90 
R/ Il m'appelle, et moi, je lui réponds ; 
  R/ je suis avec lui dans son épreuve. 
Quand je me tiens sous l'abri du Très-Haut 
  et repose à l'ombre du Puissant. 
Je dis au Seigneur : « Mon refuge, mon rempart, 
  mon Dieu, dont je suis sûr ! » 
Il te couvre et te protège. 
  Tu trouves sous son aile un refuge. 
Tu ne craindras ni les terreurs de la nuit, 
  ni la flèche qui vole au grand jour. 
Il donne mission à ses anges de te garder sur tous tes chemins. 
Ils te porteront sur leurs mains 
  pour que ton pied ne heurte les pierres. 

Deuxième lecture 
lue selon le rite byzantin 
Lecture de la première lettre de saint Paul Apôtre aux Thessaloniciens 4, 13-17 
Frères, nous ne voulons pas vous laisser dans l’ignorance au sujet de ceux qui se 
sont endormis dans la mort ; il ne faut pas que vous soyez abattus comme les 
autres, qui n’ont pas d’espérance. Jésus, nous le croyons, est mort et ressuscité ; 
de même, nous le croyons aussi, ceux qui se sont endormis, Dieu, par Jésus, les 
emmènera avec lui. Car, sur la parole du Seigneur, nous vous déclarons ceci : 
nous les vivants, nous qui sommes encore là pour la venue du Seigneur, nous ne 
devancerons pas ceux qui se sont endormis. Au signal donné par la voix de 
l’archange, et par la trompette divine, le Seigneur lui-même descendra du ciel, 
et ceux qui sont morts dans le Christ ressusciteront d’abord. Ensuite, nous les 
vivants, nous qui sommes encore là, nous serons emportés sur les nuées du ciel, 
en même temps qu’eux, à la rencontre du Seigneur. Ainsi, nous serons pour 
toujours avec le Seigneur.  



Évangile 
lu selon le rite byzantin 
Évangile de Jésus Christ selon saint Matthieu 25, 14-21 
Jésus parlait à ses disciples de sa venue ; il disait cette parabole : « Un homme 
qui partait en voyage : il appela ses serviteurs et leur confia ses biens. À l’un il 
remit une somme de cinq talents, à un autre deux talents, au troisième un seul 
talent, à chacun selon ses capacités. Puis il partit. Aussitôt, celui qui avait reçu 
les cinq talents s’en alla pour les faire valoir et en gagna cinq autres. De même, 
celui qui avait reçu deux talents en gagna deux autres. Mais celui qui n’en avait 
reçu qu’un alla creuser la terre et cacha l’argent de son maître. Longtemps après, 
le maître de ces serviteurs revint et il leur demanda des comptes. Celui qui avait 
reçu cinq talents s’approcha, présenta cinq autres talents et dit : “Seigneur, tu 
m’as confié cinq talents ; voilà, j’en ai gagné cinq autres.” Son maître lui déclara 
: “Très bien, serviteur bon et fidèle, tu as été fidèle pour peu de choses, je t’en 
confierai beaucoup ; entre dans la joie de ton seigneur.” » 

Message de S.B. Youssef Absi et Homélie 
Prière Universelle 
lue par les membres de la Communauté de l’Emmanuel : 
Seigneur Dieu, notre père, nous prions pour le père Steven qui a quitté notre 
terre, afin que son passage sur terre, plein de vocation, d'amitié, de travail et de 
service, puisse conduire en toi à la paix et à l'épanouissement. 
lue par les paroissiens de la Basilique Notre-Dame d’Héliopolis : 
Seigneur Dieu, notre père, nous te recommandons les âmes de tous les prêtres 
décédés de notre Vicariat en Égypte, de l’Archidiocèse de Paris, de la 
Communauté de l’Emmanuel, et du monde entier. Reçois les dans ta paix et 
dans ta joie par ta miséricordieuse bonté et, qu'en sortant de ce monde, elles 
vivent à jamais avec Toi. 
lue par les paroissiens de Saint-Cyrille à Héliopolis : 
Seigneur Dieu, notre père, nous te confions toutes les personnes que le père 
Steven a accompagnées durant son ministère. Nous avions l'image du Christ 
Prêtre, le Berger plein de bonté. Que le cœur de son troupeau soit guider sur le 
chemin de la vérité et de la vie.  



lue par les paroissiens francophones de la Sainte-Famille à Maadi : 
Seigneur Dieu, notre Père, nous confions à ta tendresse la famille du père Steven 
; dans laquelle il a grandi et appris la fraternité et la communion. Que leurs 
cœurs soient habités par ta présence et ton espérance. 
lue par les membres de la communauté du Nouveau-Caire : 
Seigneur Dieu, notre Père, nous te prions pour toutes les personnes seules, les 
malades, et les soignants en ce temps pascal. Nous te prions spécialement pour 
tous les prêtres malades. Que le cœur de chaque homme soit rempli de la paix 
que tu as promise. 

3. Liturgie Eucharistique 
 

4. Rite de la Communion 
 

5. Lecture des éloges 
 

6. Rituel funèbre selon le rite byzantin 



 نفیتس بلأا نع ةذبن
 ،رصم يف لیئونامع ةعامج ءاضعأ مدقأ نم ربتعی .١٩٩٠ ریانی ٢٨ موی لایرتنوم يف نفیتس بلأا دلو
 فشتكا ،ةعامجلا يف ھتلحر للاخ .بابشلا نم ریثكلا ءامتنا يف دعاسو ٢٠٠٧ نم اھل مضنا ھنأ ثیح
 .رصم يف ةعامجلا نم نھاك لوأ وھو ةیتونھكلا ھتوعد اھمھأو ھبھاومو ةریثكلا الله ایاطع

 نم جرختو ةیعماجلا ھتاسارد لمكأ مث ،٢٠٠٧ ةنس نییعوسیلا ءابلآل ةسدقملا ةلئاعلا ةسردم نم جرخت
 .ةرھاقلا ةعماجب قوقحلا ةیلك

 ةیتوھلالاو ةیفسلفلا ھتاسارد عبات مث ،رومان يف ةوعدلا زییمت ةنس للاخ نم ٢٠١٤ ماع ةوعدلا ةلحر أدب
 وینوی ٢٦ موی سیراب يف نھاك میسو ةیتونھكلا ھتماسرب تجوت ،تاونس تس ةدمل اسنرفو اكیجلب نیب

٢٠٢١. 

 يطنزیبلا سقطلا بسح ةیسنكلا دیلاقتلا و سوقطلا يلع فرعتلا ةربخ ةشیعمل ھتمایس دعب ةرھاقلا يلا داع
 ةینارطم يف رمثمو لاعف روضح اذ اًفیض ناكو ةدیدجلا رصمب كیلوثاكلا مورل سلریك سیدقلا ةسینكب
 .ةنس ةدمل رصمب نیتلالا

 لابج دحأ ىلع نم ھطوقس ثداح رثأ ةیوامسلا داجملاا يلا لقتنا ،لمأتو  ةیحور ةولخ ةرتفب ھمایق ءانثأ
 .٢٠٢٢ ویام ٧ تبسلا موی ھیلع روثعلا مت دقو نیرتاك تناس رید ةقطنمب ءانیس

 

 

 

 

 لافتحلاا بیترت
 سیدقلا ةقوجو ةیحلا ةلاصلا لاروكو لیئونامعلا ةعامج لاروك نم لاك ةیسقطلا ناحللأاو مینارتلا طیشنت
 .سلریك

 لافتحلاا حاتتفا  .１
 
 ةملكلا ایجروتیل  .２

 ىلولأا ةءارقلا

 ١٥-١٣ ،أ٨-١ :٣ جورخلا رفس نم ةءارق

 ىتح ،ةیربلا ءارو ام ىلإ منغلا قاسف ؛نیدم نھاك ،ھیمح ورتی منغ ىعری ىسوم ناك :مایلأا كلت يف
 ةقیلعلا اذإف ،رظنف ،ةقیلعلا طسو نم ،ران بیھل يف برلا كلام ھل ىلجتف .بیروح الله لبج ىلإ ىضفأ
 .»قرتحت لا ةقیلعلا لاب ام ،میظعلا رظنملا اذھ رظنأو لیمأ« :ىسوم لاقف .قرتحت لا يھو ،رانلاب دقوتت
 .» اذنءاھ« :لاق  .» ىسوم ،ىسوم« :لاقو ،ةقیلعلا طسو نم الله هادانف ،رظنیل لام دق ھنأ برلا ىأرو
 :لاقو .»ةسدقم ضرأ ،ھیف مئاق تنأ يذلا عضوملا نإف :كیلجر نم كیلعن علخا ؛انھھ ىلإ ندت لا« :لاق
 لاقف .الله ىلإ رظنی نأ فاخ ذإ ؛ھھجو ىسوم رتسف .»بوقعی ھلإو ،قحسإ ھلإو ،میھاربإ ھلإ ،كیبأ ھلإ انأ«



 تملعو ،مھیرخسم لبق نم مھخارص تعمسو ،رصمب نیذلا يبعش ةلذم ىلإ ترظن دق ينإ« :برلا
 رئاس انأ اھ« :ï ىسوم لاقف .ضرلأا كلت نم مھجرخأو ،نییرصملا يدیأ نم مھذقنلأ تلزنف .مھبركب
 الله لاقف «؟مھل لوقأ اذامف ،ھمسا ام :يل اولاق نإف :مكیلإ ينثعب مكئابآ ھلإ :مھل لوقأف ،لیئارسإ ينب ىلإ
 ً:ةیناث ىسومل الله لاقو .«مكیلإ ينلسرأ نئاكلا :لیئارسإ ينبل لق اذك« :لاقو .»نئاكلا« وھ انأ« :ىسومل

 ىلإ يمسا اذھ ؛مكیلإ ينثعب بوقعی ھلإو ،قحسإ ھلإو ،میھاربإ ھلإ ،مكئابآ ھلإ برلا :لیئارسإ ينبل لق اذك«
 .»لیجف لیج ىلإ يركذ اذھو ،رھدلا

 ٩٠ رومزملا

 قیضلا يف انأ ھعم ٭ ھل بیجتساف ينوعدی /ةدرلا
 .ریدقلا لظ يف تیبی ٭ يلعلا رتس يف نكاسلا
 .لكوتأ ھیلعف يھلٰإ وھ ٭ يأجلمو يمصتعم وھ :برلل لوقی

 .مصتعت ھتحنجا تحتو ٭ كللظی ھشیرب
 .راھنلا يف ریطی مھس نم لاو ٭ لیللا لوھ نم ىشخت لاف

 .كقرط عیمج يف كوظفحیل ٭ كب ھتكئلام يصوی ھنإ
 .كلجر رجحب مدصت لائل ٭ كنولمحی مھیدیأ ىلع

 ةیناثلا ةءارقلا
 يطنزیبلا سقطلا بسح

 ١٧-١٣ :٤ يكینولاست لھأ ىلإ ىلولأا لوسرلا سلوب سیدقلا ةلاسر نم لصف

 انك نإف ٭ مھل ءاجو لا نیذلا سانلا يقابك اونزحت لائل ،نیدقارلاب صتخی ام اولھجت نأ بحن لا ،ةوخإ ای
 نحن انإ :برلا ةملكب مكل لوقنف ٭ ھعم عوسیب نیدقارلا الله رضحیس كلذكف ،ماق مث تام دق عوسی نأ نمؤن
 سیئر توص دنع ،فاتھلا دنع ھسفن برلا نلأ ٭ نیدقارلا قبسن نل برلا ءيجم ىلإ نیقابلا ءایحلأا
 فطتخن نیقابلا ءایحلأا نحن مث ٭ حیسملا يف تاوملأاً لاوأ موقیو ءامسلا نم لزنیس ،الله قوبو ةكئلاملا

 ً.امئاد برلا عم نوكن اذكھو .وجلا يف حیسملا يقلانل ،بحسلا يف مھعمً اعیمج

 لیجنلإا
 يطنزیبلا سقطلا بسح

 ٢١-١٤ :٢٥ ریشبلا ىتم سیدقلا ةراشب نم فیرش لصف

 رخآو .تانزو سمخ اًدحاو ىطعأف ٭ ھلاومأ مھیلإ ملسو هدیبع اعد رفاسم ناسنإ .لثملا اذھ برلا لاق
 تانزولا سمخلا ذخأ يذلا بھذف ٭ لاحلا يف رفاسو .ھتقاط ردق ىلع دحاو لك .ةنزو رخآو .نیتنزو
 يذلا امأو .نییرخأ نیتنزو اضیأ وھ حبر نیتنزولا ذخأ يذلا كلذكو .رخأ تانزو سمخ حبرف .اھب رجاتو
 دیبعلا كئلوأ دیس مدق لیوط نامز دعبو ٭ هدیس ةضف نفدو ضرلأا يف رفحو بھذف .ةدحاولا ةنزولا ذخأ
 تملس تانزو سمخ .دیسای .لائاق رخأ تانزو سمخ ىدأو .تانزولا سمخلا ذخأ يذلا اندف ٭ مھبساحو
 تنك .نیملأا حلاصلا دبعلا اھیأ امعن .هدیس ھل لاقف ٭ اھیلع ةولاع اھتحبر دق رخأ تانزو سمخ هذھو .يلإ
 .كدیس حرف ىلإ لخدأ .ریثكلا ىلع كمیقأسف لیلقلا يف انیمأ

 ةظعلاو يسبع فسوی كریرطبلا ةلاسر



 نینمؤملا ةلاص

 :لیئونامعلا ةعامج ءاضعأ اھأرقی
 ىلع هرورم يدؤی ىتح ،انضرأ كرت يذلا نفیتس بلأا لجأ نم يلصن ،يوامسلا انابأ ای ،ھللإا برلا اھیأ
 .كیف ھلامتكا قیقحتو ملاسلا ىلإ ،ةمدخلاو لمعلاو ةقادصلاو ةوعدلاب ءيلملا ،ضرلأا

 :ةدیدجلا رصمب ءارذعلا ةدیسلا كیلیزاب ةیعر اھأرقت
 رصم يف ةیلوسرلا انتباین نم نیفوتملا ةنھكلا عیمج حاورأب كل دیشن ،يوامسلا انابأ ای ،ھللإا برلا اھیأ
 كعم اوشیعیلو ،كتمحرب كحرفو كملاس يف مھلبقا .عمجأ ملاعلاو لیئونامعلا ةعامجو سیراب ةیشربأو
 .دبلأا ىلإ

 :ةدیدجلا رصمب سلریك سیدقلا ةیعر اھأرقت
 .ھتمدخ للاخ نفیتس بلأا مھقفار نیذلا صاخشلأا عیمج كیلإ لكون ،يوامسلا انابأ ای ،ھللإا برلا اھیأ
 .ةایحلاو قحلا قیرط ىلع ھتیعر بولق دِتھتل .حلاصلاب ءولمملا يعارلا ،نھاكلا حیسملا ةروص اننیب ناك

 :يداعملاب ةسدقملا ةلئاعلا ةیعرب ةیسنرفلا ةغللاب نوقطانلا ءاضعلأا اھأرقی
 .ةكرشلاو ةوخلأا ملعتو اھیف أشن يذلا ؛نفیتس بلأا ةلئاع كنانح ىلإ دھعن ،يوامسلا انابأ ای ،ھللإا برلا اھیأ
 .كئاجرو كدوجوب مھبولق ئلتمتل

 :ةدیدجلا ةرھاقلا ةعومجم ءاضعأ اھأرقی
 يمدقمو ىضرملاو نیدیحولا صاخشلأا عیمج لجأ نم كل يلصن ،يوامسلا انابأ ای ،ھللإا برلا اھیأ
 رشبلا لك بولق ئلتمتلو .ىضرملا ةنھكلا عیمج لجأ نم ةصاخ يلصن .اذھ يحصفلا نمزلا يف ةیاعرلا
 .ھب تدعو يذلا ملاسلاب

 ایتسراخفلإا ایجروتیل  .３
 
 لوانتلا سقط  .４

 
 نیبأتلا ةءارق  .５

 
 يطنزیبلا سقطلا بسح زانجلا ةلاص  .６


